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MMEHHBIE NIOCECCHUBHBIE KOHCTPYKIMHN
C MECTOUMEHHBIM NIOCECCOPOM B BACIOI'AHCKOM,
CPEJHEOBCKOM U HAPBIMCKOM JIMAJIEKTAX
CEJIBKYIICKOI'O A3BIKA

B.B. BopooneBa, H.B. IlonsikoBa

Hccneoosanue svinonneno npu gpunancosoi noodepoicke Munucmepcmea obpazoganus
u Hayku Poccutickoti @edepayuu (epanm Ne 14.Y26.31.0014) 6 pamkax pearuzayuu
HAYYHO-UCCTIe008AMENBCKO20 NPOEKMA «AI3bIKOBOE U IMHOKYIbMYPHOE PAZHOOOpa3Ue
FOoicnou Cubupu 6 cunxpoHuy u OUAXPOHUU. 83AUMOOELICIBUE A3BIKOE U KVIbIMYP.

AunHoTanus. Vccnenyrorcss MIMEHHBIE ITOCECCHBHBIE KOHCTPYKLMH U MOp(o-
CHHTAKCHYECKHE CPE/ICTBA MAPKUPOBAHMS NTOCECCUBHOCTH B TPEX JHAJIEKTax
CEJIbKYIICKOTO $5I3bIKa, HaXOJUIIMXCS IMOJA YrPO30H MCYE3HOBEHMS: BaCIOTaH-
CKOM, HAapbIMCKOM M cpelHeoOckoM. CeNbKYICKMIl SI3bIK PAacIpOCTPaHeH Ha
Teppuropun SImano-HeHenKoro aBTOHOMHOTO OKpyra M TeppUTOpUU ToM-
cKOii oOnactu. Ha cerogusmHuii 1eHb KOMMYHUKaTUBHAsE 3HAYUMOCTH CEJlb-
KYICKOI'O SI3bIKa PE3KO CHUKAETCS M3-3a TOTO, YTO MEXKIIOKOJICHHAs Iepeada
STHUYECKOr0 fA3bIKA MpEKpalaercs, Oonee MPECTHKHBIA SI3bIK, MMEIOLIHI
CTaTyC TOCYJAapCTBEHHOTO, NMPOHHMKAET BO BCE KOMMYHHMKAaTHUBHBIE ChEpHI,
BKJIIOYAsi CEMEHHO-OBITOBYIO U penurno3nyio. CeBepHbIe IUANCKThI CENbKYII-
CKOro $13bIKa, II0 OLIEHKaM aBTOPOB «J{MaJeKTOIOrMYECcKoro atjiaca ypalib-
CKMX SI3BIKOB, PacIpPOCTpPaHEHHBIX Ha Teppuropur SImano-Heneukoro aBro-
HOMHOTO OKpyra», umeror 600 Hocureneii [1], a 10)KHbIE AUAICKTH — MEHEE
matH [2]. Llenpto uccrnenoBanus SIBISETCA ONMMCAHUE M COIMOCTABICHUE MOP-
(OCHHTAKCHYECKUX CPEJCTB KOAMPOBAHMS MOCECCHBHBIX OTHOIICHUH B
HUMEHHBIX TIOCECCUBHBIX KOHCTPYKIHUAX C MECTOMMEHHBIM MOCECCOPOM B TPEX
CEJIbKYIICKMX [IMAaJIeKTax: BAaCIOIAHCKOM, CPEAHEOOCKOM U  HapbIMCKOM.
ViMeHHbIe OCeCCHBHBIE KOHCTPYKIIMU COCTABIISIOT OIHY HMEHHYIO TPYIIY, B
paMKax KOTOpOM IPH MOMOLIM MOP(OCHHTAKCUYECKUX CPEACTB BBIPAKAIOTCS
OTHOLICHUS TIPUHAICKHOCTH MEXKIY I0ceccopoM U obianaeMbIM. SI3bIKo-
BBIMH CPE/ICTBAMH IEPEAadd OTHOIICHHH IIOCECCUBHOCTU B UMEHHOMH IpymIie
C MECTOMMEHHBIM IOCECCOPOM B HCCIEIYEMbIX JHANEKTaX MOTYT CIYKHTb:
addukcaiyst (TMIHO-NPUTSDKATEIbHBIC MM MOCECCUBHBIC CYy(DHHUKCHI, MapKe-
PBI TEHUTHBA), Pa3psiibl MECTOUMEHHUHN (JIMYHbIE MECTOMMEHHS C SPKO BBIpa-
KEHHBIMU (QYHKIHSAMH MIPUTSDKATELHBIX MeCTOUMeHHit). UTo kacaercst 1oka-
JIM3alMK SKCIUIMIUTHO BBIPAXKCHHBIX MapKepOB IOCECCUBHOCTH, TO B Ba-
CIOT'aHCKOM, CPEIHEOOCKOM M HapbIMCKOM JHAJICKTaX CEJbKYIICKOTO S3bIKa
NpeJICTaBIICHbl BEPIIMHHOE MapKUPOBaHHUE, 3aBUCUMOCTHOE MapKHUPOBAHHE U
JIBOWHOE MapKupoBaHHe. THUIIMYHBIM CITydaeM JUIsl BaCIOI'aHCKOTO, CpeHe00-
CKOTO M HapbIMCKOTO JMAJEKTOB CENIbKYIICKOrO S3bIKA SBJISETCS MMILIULIUT-
HOE BBIPaKCHHUE I0ceccopa MpPU OOJIUraTOPHOM BEPIIMHHOM MapKHPOBAaHHUH
obnazaeMoro B cCilydae BBIPAKEHHS HEOTHY)KIAEMOH IPUHAJUICKHOCTH.
B cpenHeobckoM paniekTe yrnoTpeOuseTcss HeTHIHYHAS IS CEJIbKYIICKOro
S3bIKA KOHCTPYKIMS, KOJUPYIOIIAs HOCECCUBHbBIC OTHOLICHUS, B KOTOPBIX IO-
ceccop KOIMPYETCsl MECTOMMEHUSAMH () yHKIIMOHAJIBHO CXOXKUMHU C MPHUTSDKA-
TEJIHBIMH MECTOMMEHHMSMU ¢ cyhdukcoM -nani. VIMEHHbIE NOCECCHBHBIC
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KOHCTPYKIIMM C 00ajiaTesieM, BbIPaKEHHbIM UMEHEM, U IPEIUKaTHBHbIE I10-
CECCHBHBIE KOHCTPYKIMH B HACTOAIIEH cTaThe He paccMaTpuBarorcs. Mccie-
JIOBaHHE BBIIIOJIHEHO Ha 6a3e KopIlyca TEKCTOB BAaCIOTaHCKOro, CpeaAHEe00CKo-
r0 ¥ HapbIMCKOI'O IMAJIEKTOB CENIbKYIICKOrO si3bIKa M3 apxuBa kadeapsr STHC
TI'TIY, xoropble OMyONUKOBaHbI B COOPHHKaX «AHHOTHPOBAHHBIC (OIBK-
JIOPHBIE TEKCTHI 00CKO-EHHCEHCKOro si3pIKoBOro apeana» (2010, 2012, 2013,
2015).

Ki1ioueBble clI0Ba: MOCECCHBHOCTH; NMEHHBIE ITOCECCHBHBIE KOHCTPYKIIHY;
LEHTPANIbHbIE U I0)KHbIE AUATIEKTHI CENbKYIICKOTO A3bIKA.

BBeaenue

CenbKymbl — OOWMH W3 MHHOPUTApHBIX HapomoB CHOWpH, KOTOpHIi
MPOXXKUBAI HAa JAHHOW TEPPUTOPHM elle 3aJ0iro A0 3aBoeBaHus Cubupu
pycckumu B 1598 1. [3, 4].

CenbKyTICKH S3BIK — €MUHCTBEHHBIN (OKHBON» TPEINCTaBUTENh FOXK-
HOCaMOJIWUHCKOM TPYIITHI ypainbCKoil S3bIKOBOM ceMbi. OH paclpocTpaHeH B
M30JIMPOBaHHBIX apeanax SMano-HeHenmkoro aBTOHOMHOIO oKpyra TIOMeH-
ckoit oomactu B KpacHocenskyrckom (cena Kpacnocenskym, Yacenska, Cu-
noposck, Tompka (Kpacrocenskyrickas), Patra) n IlypoBckom paiionax (ce-
nma Kuxkwnakku, Tapko-Cane, Tompka (IlypoBckas), beictpunka); B Typy-
XaHCKOM paiione (cema ®apkoBo, Typyxanck, Copeuka) KpacHosipckoro
kpas. Ha tepputopun Tomckoit o0mactu cenpKymbl pacceneHsl B Kapracok-
ckoMm (cema Ycre-Umkarnka, Herorka u ap.), [lapaGensckom (Troxtepero,
Hapseiv, [Tymuno, Crapuma, Henpmad, Ycers-Uysuk u np.), Kommameckom
(cema BankuHo, ¥Ycrh-Yast, HoBocenoBo, CTapokopoTKIHO U 1p.), Bepxae-
kerckoMm (cenma CrenanoBka, bensrit fAp, Yers-O3epHoe u np.), bakgapckom,
YanHackoM, MomgaHOBCKOM paiioHax (puc. 1, 2).

B ocHoBe muddepeHunanyuy CenbKyNCKOro si3blka Ha BapUaTHBHBIC
YICHEHUS JIGKUT JIMHIBOreorpaMueckuii NMPHHLMI, COTJIACHO KOTOPOMY
BBIIENIIOT [Ba JUAJEKTHBIX MAacCHUBa: CEBEPHBIA M IOXKHBIM (FOKHO-
HeHTpanbHbI). CeBepHBIM IMaleKTHBI MAacCHB BKIIOYAET CpPETHETa30B-
CKWH, BEPXHETA30BCKUH, JTAPhIKCKHA M OaWIeHCKHid auaneKThl. HOKHBIH
JVAIEKTHBI MAcCCHB pacliajaercs Ha IOKHYIO TPynmy (CpemHeoO0CKOM,
YaMHCKHM, KETCKUW, YyJIBIMCKH) U IIEHTPAIbHYIO (THIMCKHIA, BACFOTAHCKUH,
HapbIMCKHU#) [5-7].

B Hameil paboTe onuchIBarOTCS MMEHHBIE IIOCECCUBHBIE KOHCTPYKLIUI
C MECTOMMEHHBIM II0CECCOPOM B IOXKHBIX (BAaCIOaHCKOM, HApbIMCKOM) H
LEHTPaJIbHOM (CPETHEOOCKOM) MHAIEKTaX, KOTOpPhIe HAaXONATCS Ha TpaHH
MTOJTHOTO MICUE3HOBEHMS (MeHee IsITH HocuTenel) [2]. Pacmpocrpanenue Ba-
CIOTAHCKOI'0 JMAaJIeKTa CENbKYIICKOTO S3bIKa ONPEAESUIOCh HA TEPPUTOPHH
BIIONb TedeHus peku Bacroran (mocenku Kapracok, Hoororuuo, Craporo-
ruHo, Haynak), pekn Umxanka (mocenkn HeBanpkeiHak, Bonbmxa). Hapsim-
CKHU TMAIEKT PacIpOCTpaHsIICs BIodb TeueHus peku O0b (mocenku [Tsnku-
Ho, Hapemm, Troxtepeso, Jlackuuo, CaranmykoBo u 1p.), peku Uysuk (1o-
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cenku ['opensiit Sp, [lymuno), pekn Kenra (mocemokx Kenra), pexu [lapa-
6enp (mocenku Henbmau, CancnaeBo). CpeaHeoOCKOH IHalleKT — Mo cpen-
Hemy TeueHnto O6u Ha teppuropuu Tomckoil obnactu (mocenku WHKUHO,
Kusposo, Urotkuno, Toryp, Mcnaeo, HoBocoHapoBo u 1p.). ABTOPHI IUa-
JIEKTOJIOTMYECKOr0 aTiiaca YpalbCKHX S3bIKOB, PACHPOCTPAHEHHBIX HA Tep-
putopnun SImano-HeHenkoro aBTOHOMHOTO OKpyTra, OTMEYAlOT, 4TO «y ce-
BEPHBIX CEIBKYIIOB CHTYaIs B IIEJIOM CYIIECTBEHHO JydIle, <...> II0 CpaB-
HEHUIO ¢ cenbKynamu ToMckoil o0iacTH, Tlie CerofHs OT BCEro IPOILIOro
MHOro00pa3usi CEeNbKYIICKUX IUaJeKTOB OCTAJOCh JHIIb TPH, Y KOTOPBIX
nMeroTesl xoTsi Obl maccuBHBIe HocuTenmm» [1. C. 17-18]. Hecmotps Ha TO
qr10 cdepbl (HYHKIIMOHUPOBAHUS CEIBKYICKOTO S3bIKAa YBEITHMYMBAIOTCS,
BKJIIOYas, HaIpuMep, o0Opa3oBaHKe, 3aKOHOAATEIHCTBO, B CEMEHHO-OBITOBOI
cepe A3BIK CraeT CBOM IMO3MIMH: €CTECTBEHHAS Ileperada s3bIKa IpeKpa-
IIAeTCsl, AeTH HE YCBAMBAIOT CENBKYIICKUI OT CBOMX pOAWTENed, OONBIINH-
CTBO MOJIOJI&KH TTEPEXOUT Ha PYCCKUIT SI3bIK, KOTOPBIN CEroIH JOMHHUPY-
€T MTOBCEMECTHO, BKJIF0Yast OOJIBIIMHCTBO CEIBKYIICKUX CTOMOMII, M BO BCEX

KOMMYHUKaTUBHEIX cdepax [1. C. 19].
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Puc. 1. Paccenenue cenbkynoB B TromeHckoi obnactu u B KpacHosipckoM kpae
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Tomckaa obnactb

Puc. 2. Paccenenue cenbkynoB B Tomckoii obnactu

[ToceccuBHOCTh — OHA M3 YHHUBEPCAJIBHBIX MOHITHMHBIX KaTEropuiu
SI3bIKa, B OCHOBE KOTOPOH JI€XAaT OTHOIICHUSIMHM OOJafaHusl MEXKAY ABYMS
Pa3IUYHBIMH CYIIHOCTSIMH, IIOCECCOPOM M OOBEKTOM IoceccuBHOCTH. MH-
CTUTYT COOCTBEHHOCTH MMEET UIMTEIbHYI0 HCTOpHIO. YeloBeK Ha MIpoTs-
KEHUU BCEW CBOCH >KM3HU BCErAa 4eM-TO WM KEM-TO BJazieer, U, ecTe-
CTBEHHO, 3TO HaXOAMUT OTPa)keHHUE B si3bIke. OTHOIIEHUS 00NMagaHus MEXIY
IIOCECCOpOM U 00JIaZjaeMOM B JIMHI'BHCTHYECKOH JINTEpaType paccMaTpuBa-
IOTCSl KaK «y3KO0€» MOHHMAaHHE IOCECCUBHOCTH. B «IMpoKOM» IMOHMMaHUU
IIOCECCHBHOCTh 00pa3yeT, COOTBETCTBEHHO, Oojiee LIMPOKHUN CIIEKTP OTHO-
LIEHUH MEeXAYy O0bEKTaMH, B 4aCTHOCTU OTHOLICHUS MEXIY IPEIMETOM H
Xapaktepu3yrompmM ero mpusHakoM [8. C. 25]. 3To MOTyT OBITh MAPTUTHB-
HbI€ OTHOILEHMSI, OTHOILICHHUS! POACTBA, aCCOLUATHBHBIC, AKTAHTHBIC OTHO-
LIEHUS, COLMAIbHBIE OTHOILEHMS, OTUYKIaeMas / HeoTuyXaemas MpuHaa-
JIEKHOCTh, (pu3nUecKasi, aBTOpCKas, BPEMEHHas, MOCTOsIHHAs (IIepMaHEeHT-
Has), abctpaktHas u T.74. [9, 10]. Heotayxmaemas mpuHAIEKHOCTh OTHO-
CUTCS K AJEPHOMY 3HAUYEHHIO IIOCECCUBHOCTH M O0JIaAaHUs — 3TO OTHOILE-
HUS 4acTh—1IeJI0€, TEPMUHBI POACTBA, YacTH Tena. OcTaibHble 3HAaYEHHS 110-
CECCUBHOCTH OTHOCATCS K Hepu(EepUIHbIM, PaBHO KaK U albTepPHATHBHBIC
CHoCOOBI KOOMPOBAHUS MPUHAIISKHOCTH (Hampumep, abIaTHBHOE, TaTHB-
HOE W JIpyTHe TUITBI MapkupoBanus) [8]. M3ydeHnro 3Toro Bompoca B COBpe-
MEHHOM Hay4yHOW JIMHTBUCTUYECKOW cpele yAeNsercs NOCTaTOYHO BHHMa-
Husl. CyIecTBYIOT Kak (hyHIaMEHTaJbHbIE TPYIbl, TEOPETUUECKUE IOIOXKeE-
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HUS KOTOPBIX TIIO3BOJISIIOT CHUCTEMAaTH3MPOBAaTh HHBEHTApPh  S3BIKOBBIX
CPEICTB BHIPAXEHHS JaHHOW KaTeropuu B KOHKPETHOM si3bike [9—14], Tak u
paboThl, ONMCHIBAIOIIME ITOCECCUBHOCTH OTAEIBHO B3SITOTO SI3bIKA, B TOM
YHCciIe 3aTPAaruBatOTCs SI3bIKM M 00CKO-EHUCEHCKOro apeana, UCCIeOBAHUIO
IIOCECCHBHOCTH B KOTOPBIX MOCBALICHO /Ba BBIMYCKa «TOMCKOro >KypHaia
JUHTBUCTUYECKAX W aHTPOIOIOTHYECKH nccnenoBanuin» [15, 16]. Cyme-
CTBYIOT OTIEJIbHBIE Pa0OThI, MOCBSIICHHBIE KaTErOPUHM IOCECCUBHOCTH Ha
MaTepHale CebKYICKOro s3bIKa, CPeay KOTOPHIX B MEPBYIO O4epens HeoO-
XOAMMO YIMOMSHYTh KaHAuAaTcKyto auccepranuio A.A. Kum [17] u npyrue
pabotsl [18-21]. B ki0o4eBBIX rpaMMaTHKaX CENbKYIICKOTO SI3bIKa €CTh Pa3-
JieTIbl, ONMCHIBAIOILIE IIPUTSKATEIBHOE CKIIOHEHINE NUMEH CYILECTBUTEIbHBIX
[22, 23].

MeTtoaosiorus u MaTepHaJibl

B 3anmady aBTOpOB BXOIST ONMMCAHUE U COMOCTAaBICHHE MOP(HOCHHTAK-
CHUYECKHX CPEICTB KOIMPOBAHMS IIOCECCHUBHBIX OTHOLIEHUH B MMEHHBIX IO-
CECCHBHBIX KOHCTPYKIUSIX C MECTOMMEHHBIM IIOCECCOPOM B TPEX CENBKYII-
CKHX AMaJIeKTaX: BAaCIOTaHCKOM, CPEAHEOOCKOM U HapBhIMCKOM.

TeopeTuko-MeTo10IOrM4YeCKO OCHOBOM HCCIENOBAHUS CIyXaT TPY-
Ibl 110 TUIOJOTMH agHOMHUHaANBHOW noceccuBHocT M. Komuesckoin-Tamm
[10, 13, 14]. CuHTaKCHYECKH TTOCECCHBHBIE KOHCTPYKIIMH MOTYT OBITH pa3-
JIeTICHbl Ha UMEHHBIE U IIpeArnKaTuBHbIE. VIMEHHas moceccMBHAsE KOHCTPYK-
LM TIPECTaBIsieT cO00M KOHCTPYKIINIO, B KOTOPOH moceccop (00maaaTens)
n obnazaeMoe CBsA3aHbl CHHTAKCHYECKOH CBSI3bIO M BXOIT B COCTaB OAHOM
nmeHHo# Tpymmsl [10]. IMeHHBIE TOCECCHBHBIE KOHCTPYKIIUH MOTYT OBITH
MIPEACTABJIEHB! KaK C MECTOMMEHHBIM, TaK U C UMEHHBIM 1oceccopoM. Tpa-
JULAOHHBIMHU CPEICTBAMH KOAWPOBAHUS IIOCECCUBHBIX OTHOLIEHUI B HOMHU-
HATHBHBIX ()pa3ax MOIYT CIYKUTh: 1) SKCIUIMIIMTHO BBIPAKEHHBIC ITOKa3a-
Teny, T.e. addurcanpHOe MapkupoBaHue (TTocecCHBHBIE Cy(h(UKCHI, TTaIex-
HbIMH Cy(QQUKCHI), 2) CHHTaKCHYECKOe KOAMPOBAHWUE, T.€. (PMKCHPOBAHHBIH
MOPSIIOK CJIOB WJIN IIPOCTOE COMOJIOKEHHE WIEHOB TPYIIIEL, 3) MPEIIOKHbBIE
KOHCTPYKLHH, IPEICTABISIOINE HOMUHATUBHBIE COYETaHUSI HEPaBHOIIPAB-
HBIX CYLIECTBUTEIbHBIX, CBSI3aHHBIX IPELIOroM, 4) CBSA3YIOILINE MECTONMeE-
HUS (IpUTSDKATENbHBIE, BO3BPATHBIE), «BOBJIEKAIOIIME» MIPEIMET B OTHOIIE-
HUE€ IPUHAUISKHOCTH KaKoMy-Tn0o muiry. CorilacHO TUTIOBO# Kiaccupuka-
LY, SKCIUIMLUTHO BHIPAXKEHHOE MOP(OJIOrHYECKOe MapKUPOBaHHE HMMEH-
HBIX IIOCECCHBHBIX TPYIII MOXKET OBITh JIOKaJM30BAaHO Ha BeplIMHE (Bep-
IIMHHOE MapKUPOBAHKE), HA 3aBHUCHMOM (3aBHUCHMOCTHOE MapKHPOBaHUE)
WM Ha 000WX 4YiIeHaX MMEHHOM rpynmsl (IBoiHOEe MapkupoBaHue) [7, 23].
IIpy cuHTaKCHYECKOM KOIUPOBAHUHU 3KCIIMLUTHBIE MapKepbl IOCECCUBHO-
CTH OTCYTCTBYIOT (HYJIEBO€ MapKHUPOBaHHUE).
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Meroasl HcclienoBaHMs, KOTOPbIE UCIOJIB30BAINCH HAMU B KayeCTBE
OCHOBHBIX, — KOPITYCHBII aHanu3, HaONIOJeHWe, OmKcaHue, 000OIIeHHeE.
[IpuMeneHue JaHHBIX METOAOB CIIOCOOCTBOBAJIO IOCTUIKEHHUIO ITOCTABJICH-
HOW LIeNH.

OnucaHye MOCECCUBHBIX KOHCTPYKIMKA ¢ UMEHHBIM [1OCECCOPOM, IIpe-
JUKATHBHBIX [TOCECCUBHBIX KOHCTPYKLNHM, KOHCTPYKIMM C BHEIIHEM I1OCEC-
COpOM B AMAJEKTaX CEIbKYIICKOTO S3bIKa B COIOCTABUTEIBHOM AacIIEKTe
MIPEACTABIIAETCS NEPCIEKTUBOM JalbHENUIIEr0 HCCIEAOBAHUS.

Martepuanom Al aHauM3a UMEHHBIX IOCECCHBHBIX KOHCTPYKLHI B
MPEACTABICHHBIX TUAJIEKTax CIYXaT OMyOIMKOBAaHHBIE MaTEPHAIIBI 10 CEJlb-
KYIICKOMY SI3BIKY B TOMaX cOOpHUKa « AHHOTHpOBaHHBIE (DONBKIOPHBIE TEK-
CTBI 00CKO-EHUCEHCKOT0 A3bIKOBOTO apeanay (2010, 2012, 2013, 2015). Bee-
ro OBLIO MPOAHATM3UPOBAHO § TEKCTOB 00MNM ob6beMoM 580 mpemmoKeHni
Ha BaCIOTaHCKOM, CPEJHEOOCKOM M HApbIMCKOM [IHAJIEKTaX CEeIbKYIICKOTO
si3pika. CKa3Kku Ha cpemHeoOCKoMm auanekTe «Ps0umk dermoBekoM cramy,
«Una-4», «bpar m cecrpa» 3ammcamsl A.A. Kum, H.II. MakcumoBoii,
B.B. beikonst B 1. MBankuno B 1980-1981 rr., uagopmant E.B. Cerumna
(1923 1. p., pox. n. Kusporo). Ckas3ku 1 paccka3bl Ha BACFOTAHCKOM JTHAJIeK-
Te «Xo3siiKka orasy, «JleBymka u neny, «Ckaska mpo JOMOBBIX», «MBI cO
CBEKPOBBIO B TauTy momutny 3anucansl H.I1. Makcumosoit, M. A. Unbsmien-
ko B 1983 r. B . Kapracok, uagopmant JI.H. Ynauna (poa. a. Bompmxa mo
pexe UYmxkamnka). Ilpozandeckne paccka3bl Ha HapbIMCKOM JIHAJIEKTE
«2-Pacckasz o xu3un», «Paccka3 o xu3HN» 3anucansl H.I1. MakcumoBoi,
N.A. Unpsimierko B 1984-1985 rr. B na. Henmesmau, wHQOpPMAHTHI
A.N. Cancmaepa (1890 r. p., pon. . Kenrn) u A.I'. Caucnaea (1928 r. p., pon.
1. CancriaeBo). AHAM3UPYEMBI MaTepuall COCTABISIET YacTh KOJJIEKIIUU ap-
xuBa kadenpsr AHC umenn W.I1. [{ynezona TI'TIY, koTopslii ObLT rTOCCHpOBaH
Y TIpEJICTaBIIeH K TieyaTH ydeHbMu aboparopuu (A.B. baifmak, H.I1. Maxkcu-
moBoit, . A. Unesmrenko, C.B. KoesmabiM, H.J1. ®enoToBoii).

PeSy.ﬂbTaTbI HCCJICA0OBaAHUSA

ABTOpaMH KJIIOUEBBIX I'DAMMATHK CEJIbKYIICKOIO SI3bIKAa B CHCTEME
CKJIIOHEHUS JIMYHBIX MECTOMMEHHUI BBIIEISIIOTCS MapKephl T€HWTHBA, CIIy-
JKallye Uil BBIPAKEHUS! OTHOLICHUI 00fafaHusl B UMEHHBIX IOCECCUBHBIX
KOHCTpYKIHsX [22, 23]. OgHako cienyer yTOYHUTh, YTO MapKepoM T'eHUTH-
Ba Ioceccop oopmMisieTcss TOIbKO B TperbeM Jjuue. lloceccop B MMEHHOM
IIOCECCUBHOM KOHCTPYKIIMH, BBIPAXXEHHBIA JIMYHBIM MECTOMMEHUEM 1-ro
WK 2-10 Juia MOp(hOJIOruIecku He MapKUpyeTcs, T.€. CoBMagaeT 1o ¢popme
C OCHOBHbIM mnazexxoM. OOnagaemMoe B paccMaTpUBAEMBIX IHAJIEKTaX
oopmitsieTcst moceccuBHBIM Cyh(HUKCOM, KOTUPYIOIINM JIUIO0 W YHCIIO TI0-
ceccopa. Ilopsmok ciieqoBaHUS YJIEHOB MMEHHOW TPYNIBI B CEIBKYICKUX
IUAJIEKTaX CTPOrO ONPEIETICHHBIN: IIOCECCOp BCeraa MpeamecTByeT MapKu-
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POBaHHOMY KOPPEINATY TOCECCUBHBIX OTHOIMICHUH, KaK MPOIEMOHCTPUPOBA-
HO B mpumepax (1-8):

(1) Bac. tat (2SG) man (1SG) al'man-my (pe6enok-POSS.1SG)
cadal — ‘Tl moezo pebenka odxer’ [1. C. 81].

(2) Bac. m'i (1PL) tedo-my-p (Bems-POSS.IPL-ACC) abylde —
‘Hawu eemu coect (coxoxer)’ [Tam xe. C. 78].

(3) Bac. mat (1SG) elma-ni-m (pebenok-PL-POSS.1SG-) uyuldzeRin eyak
ruzel naldynan — ‘Mou demu Ovun OMa ¢ pycckoit xenmaoi” [2. C. 113].

(4) Cp.-00. mat (1SG) ambu-m (Mats-POSS.1SG) elsa tom nom. —
‘Mos mama xwna 100 er’ [3].

(5) Hap. mat (1SG) dra-m (myx-POSS.1SG) kumba... ‘Moit myayc
ymep..." [4. C. 128].

(6) Bac. tab man (1SG) hajo-m (rna3z-POSS.1SQG) iisse gamszeyyt.
‘OHna mou 2naza Bonoit 3ammna’ [1. C. 92].

(7) Bac. tat mat (1SG) tar-m (mepcts-POSS.1SG) tag piised. ‘To
Mmoto wepcmsb coctpurn’ [5. C. 166].

(8) Bac. mat (1SG) mydo-m (neuaens-POSS.1SG) #it to blekand onens
pireyend pende. ‘Moro neuens Ha Ty CTOpoHY Koctpa moioku’ [Tam xe. C. 167].

Pacrmpennas nmapajaurMa CKIOHEHHS JIMYHBIX MECTOMMCHHH JTHAJICK-
TOB CENBKYIICKOTO f3bIKa BKIIOYaeT cy(pHUKChI TEHUTHBA -f, -7 TONBKO JUIS
3-ro JIM1a, KOTOPBIE 3aMMCTBOBAHBI M3 CHCTEMbI CKIIOHEHUS CYIIECTBUTEIb-
HBIX. Bo Bcex MpUBENEHHBIX BhIIIE MPUMeEpax, o0nanaeMblii 00bEKT IKCILITU-
IUTHO MapKUPOBAJICS JIMYHO-YUCIIOBBIM KOJMPOBAaHUEM Toceccopa. B koH-
CTPYKIUSX C TIOCECCOPOM, BHIPAKEHHBIM JIMYHBIM MECTOMMEHHUEM 3-TO JIH-
1a, obnajgaeMoe, Kak MpaBuiIo, MOP(OIOrHYECKH JTUIHO-YUCIOBBIM (TIO0CEC-
CHBHBIM) MMOKa3aTelneM He MapKUpyeTcs, a MapKep OTHOIICHHN 00JaTaHusI
JIOKaJTM30BaH Ha MOCCeccope, Kak MpencTaBieHo B mpumepax (9—13):

(9) Bac. tabydy-t (3PL-GEN) el (nyma) mad'et kutko. ‘Ux dywu
JIeCHBIMH (JiemumMu) ctaHoBstes” [6. C. 188].

(10) Bac. tab uz na nelqut fanep fanut taby-n (3SG-GEN) moyo-ut
(crtmaa-PROL) koja. ‘OH yxX 3TOH JKEHIIMHBI MBICITH 3HAET (3HAET, YTO OHA
nymaer) 3a ee cnunou uner’ [Tam xe. C. 194].

(11) Cp.-06. nat'an warka taby-n (3SG-GEN) n'en'n'a (cectpa). ‘Ezo
cecmpa xuBer 3neck’ [7. C. 156].

(12) Cp.-06. tabla-n (3PL-GEN) n'en'n'a (cectpa) t'aygus matqut.
‘Hx cecmpul ue Obito qoma’ [Tam xe. C. 153].

(13) Cp.-006. taby-n (3SG-GEN) miino-p (naneu-ACC) kessek orassyt.
‘Ona kperko cxBatuia e2o naiey’ [Tam xe. C. 161].

B uccrnenyempix auanekrtax MapKUpOBaHHE MOCECCHBHOCTH B MMEH-
HBIX KOHCTPYKITHSIX ¢ MECTOMMEHHBIM TIOCECCOPOM 1-ro ¥ 2-ro JIa, OTpa-
xaroree MOPPOCHHTAKCHIECKYIO CBS3b, JIOKAIM30BAHO HA BEPIIMHE UMCH-
HOW TPYIIIBL, T.¢. Ha 00J1aJlaeMoM. B To BpeMsi Kak SKCILTUIIMTHO BBIPAXKEH-
HOEe MOP(POCHHTAKCUYECKOEC MAapKHPOBAHUE MMEHHON KOHCTPYKIIMHA C Me-
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CTOMMEHHBIM ITOCECCOPOM 3-TO JIMIA JIOKAJIH30BaHO Ha 3aBUCHMOM, T.€. Ha
noceccope. Koppenst moceccnBHOCTH B TPYIIIIE ¢ MECTOMMEHHBIM IT0CECCO-
poMm 3-ro JHIa, Kak IpaBHII0, OCBOOOKIEH OT IIOCECCHBHOIO MapKHPOBAHUS,
KOAUPYIOIIEro JHYHO-YMCIOBYI0 MH(pOpManuio obnmamarens. Takum obpa-
30M, B paMKax OJTHOI CHCTEMBI BBISABIISIETCS [[Ba BUJIA JIOKAJIH3ALHH MOP(O-
CHHTAaKCHYECKOT0 MapKHPOBAHUS ISl BRIPA)KCHUSI OTHOIICHUI 00TagaHus —
Ha BEpIINHE TTOCECCHBHON MMEHHOM TPYIIITBI M Ha 3aBHCHMOM €€ YJIeHE.

AHanu3upys npo3andeckrue TeKCThl BAaCIOTAHCKOT0, CPEJHEOOCKOTro 1
HapBIMCKOT'O JIMAJIEKTOB CEIBKYIICKOTO S3bIKa, OBUIM OTMEUEHBI PUMEpPHI C
SKCIUTMLUTHO BBIPAKEHHBIM MOP(}OJIOrHUECKUM MapKHpPOBAaHHEM OIHOBpE-
MEHHO /IBYX WICHOB IIOCECCHBHON KOHCTPYKIIHMU C MECTOMMEHHBIM IT0CECCO-
poM TpeThero nuia, Hampumep (14, 15):

(14) Bac. taby-t amba-d
3SG-GEN MaTh-POSS.3SG
‘ero mama’

(15) Bac. mat taby-t (3SG-GEN) S$id'e-un-de (cepaue-PROL-
POSS.3SG) tiim m'elag'e. ‘51 nam orons u3 e2o cepoua’ [1. C. 93].

[pumepst (14, 15) wmocTpupyroT ABOITHOE MapkupoBaHue. OIHAKO
OZIHOBPEMEHHAs JIOKAJIHM3alus MapKepoB MOCECCHBHOCTH Ha IOceccope U
00aaeMoM He SBISIETCS YaCTOTHBIM CITydaeM YIOTpeOIeHHs IS HCCllemy-
eMBIX JIHAJIEKTOB CEIBKYIICKOTO SI3bIKA.

JlnaHBIE MECTOMMEHHUS B PONM CyOBEKTa JCHCTBUS B CEIBbKYIICKOM
SI3BIKE MOTYT OBITH BBIpa)KeHBI IMIUTMIIUTHO. brarogaps pa3BuToil maparme
JUYHO-YMCIIOBO MMEHHOHM W TIaroibHON adQuKcaiiui, B CETbKYIICKOM S3bI-
Ke JIOITyCKaeTcs OIylIeHHe HeMapKHPOBAHHOTO JWYHOTO MECTOMMEHHsS He
TOJNBKO B (DYHKIMH MOIJIEKAIIEro, HO U 3JUIMICUC HEMAapKUPOBAHHOTO JINY-
HOTO MECTOMMEHHS, KOIMPYIOIIETro Ioceccopa B aTpuOyTHBHOM ITOCECCHBHOM
KOHCTPYKIIMH TP OOJMTaTOPHOM BEPIIMHHOM MapkupoBaHu (16-25):

(16) Cp.-06. n'en'n'a-la-t (cectpa-PL-POSS.3SG) Serbat mat. ‘Ee
cectpsl Bowt B oM’ [7. C. 153].

(17) Cp.-06. gonzyrnyt: ara-t (myx-POSS.3SG) pad'albl'e eppa.
‘YBunena — ee myxc n3pyonenusiii gexut’ [Tam xe. C. 146].

(18) Cp.-00. tabla sway warkyzat, tab paja-m-d (xena-ACC-POSS.3SG)
nadyrs. ‘OHI XOPOIIIO KJIH, OH 8010 HceHy mooun’ [Tam xe. C. 150].

(19) Cp.-00. kuzat godymba tab ne-gy-n-t (noas-LAT-GEN-POSS.3GS)
esalgumba. ‘Korna 6omnen, oH ceoeit douepu roopun’ [8. C. 167].

(20) Bac. i-l'ika-dy (DIM-POSS.3SG) wkuk cura. ‘Ee manenvkuii
cotn Tpomko kpuyan’ [1. C. 84].

(21) Bac. amba-dy (mats-POSS.3S8G) tanetymba. ‘Ee mamb npuny-
mana’ [Tam xe. C. 84].

(22) Bac. amba-ut (mats-POSS.1PL) m'iyenyt cenca. ‘Hawa mama
rooput Ham’ [Tam xe. C. 77].
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(23) Bac. i-l'ika-m-dy (ceiH-DIM-ACC-POSS.3SG) n'ewrespat.
‘(Ona) kopMuIa Tpyabto ceoezo maienvkozo coina’ [Tam xe. C. 80].

(24) Bac. undo-d (6opona-POSS.3SG) ganded'imba ulyond. ‘Ezo 60-
Ppooa ipumepsna xo Jbay’ [5. C. 156].

(25) Hap. ....ko-m (N-POSS.35G) onda hajo-m (POSS.1SG) key a
kongzirnit. ‘Mou ywu cnvimar, enaz wioxo suaut’ [4. C. 130].

[Ipumepst (16—25) moaTBEpX AAFOT, YTO MUMILIAIIUTHO BBIPAKEHHBIN
MECTOMMEHHBII Moceccop OOBIYHO BCTPEYAETCS B IMOCECCHMBHOM KOHCTPYK-
MY, B KOTOPOIl OTHOIIIEHUS TIEPENal0T HEOTUYKaaeMyto ( ‘mos 2on06a’) Nnn
POICTBEHHYIO TIPHHAUICKHOCTD ( Mo Mamy ).

B mpumepe (26) BBIABISAIOTCS 1BE UMEHHBIE TIOCECCUBHBIE KOHCTPYK-
LIMW: C MECTOMMEHHBIM ToceccopoM (ti 1'-lika-n-dyt ‘meoii ceinouex’) n
nMeHHBIM (T'-lika-n-dyt Sid'e-un-de ‘cvinouxa cepoue’), Tne obnamaemoe
[IEpBOM TPYMIBI BHICTYIIAET OAHOBPEMEHHO IIOCECCOPOM BTOPOM IPYIIIHI.
CrnoBo ‘cuiHOuex’, BBICTyNAsl BEPIIUHOW IEPBONH MECTOMMEHHOW ITOCECCHB-
HOW KOHCTPYKIMH, MAapKUPOBAHO ITOKAa3aTelIeM CO 3HAUECHHEM JIMLA U Yuciia
obyiagarens, a SBJSIICH 3aBHCHUMBIM BTOPOH ITOCECCMBHOM KOHCTPYKLHH,
odopmisiercs emie u cypdurcom rereTrBa -n. Koppenar moceccCHBHBIX OT-
HOIIIEHWH BTOPOH HOMUHATHBHOW TPYIIIBI TAK)KE COXpaHAET Ha ce0e JIMIHO-
YHCI0BOE MAPKUPOBAHHE IIOCECCOPA.

(26) Bac. mat ti (2PL) t'-lika-n-dyt (cerH-DIM-GEN-POSS.2PL/SG)
Sid'e-un-de (cepnue-PROL-POSS.3SG) tiim m'el'ange ‘51 u3 cepoua eawezo
cvtnouka oronb mam’ [1. C. 93].

[Ipumep (27) Takke IEMOHCTPUPYET ABE MOCECCHBHBIE KOHCTPYKITUH:
taby-t éra-n-dy ‘ee myoxc’ u dra-n-dy amba-d mamo mysrca’ B OmHOM TIpen-
noxkeHnH. Kaknplid 4jieH MepBOM MMEHHOM IMOCECCUBHOM KOHCTPYKIUU C
MECTOMMEHHBIM TI0CeCCOpOM taby-t dra-n-dy ‘ee mysxc’ MapKupoBaH MoKa3a-
TesIeM eHUTHBA Ha TOM OCHOBAaHUH, YTO ITOCECCOP BBIPAXKEH MECTOMMEHUEM
3-ro numa, a KOppensiT MOCECCUBHBIX OTHOIIEHUH OTHOBPEMEHHO SIBJISETCS
IIOCECCOPOM BTOPOI MMEHHOM MmoceccuBHOU rpymmbl. O6a obagaeMbIX Ko-
JUPOBAHBI IOCECCUBHBIMU cy(pHKCcaMu LA U YKcia Ioceccopa.

(27) Bac. na koreyyt warga taby-t (3SG-GEN) dra-n-dy (myx-GEN-
POSS.3SG) amba-d (Mmate-POSS.3SG). ‘B sTom Oanarane KUBET mamp ee
myxca’ [1. C. 87].

B cpenneoOckoM nuanekre ynorpeOnseTcs HeTUIMYHAS 1S CebKYII-
CKOI'O f3bIKa KOHCTPYKLHS, KOAUPYIOLIAs IOCECCUBHBIE OTHOIICHUS, B KO-
TOPBIX ITOCECCOP KOAUPYETCSI MECTOMMEHUSAMH, (PYHKIIMOHAIIBHO CXOXKHMH C
MPUTSKATEIIBHBIMI MECTOMMEHUSIMU. BpIsBIseTCs napagurMa MecToHMe-
HUUA l-ro u 2-ro nuua: mannani ‘mou’, minnani ‘maw’, tannani ‘meoul’,
tinnani ‘sawe’ [22], KOTOpBIE TO CBOMM (PYHKIIMOHAIGHBIM CBOWCTBaM
ONMM3KM K HPUTSDKATEIBHBIM MECTOMMEHHUSIM. OKCIIMIMTHO BBIPa’KEHHOE
MapKHpPOBaHHE ITOCECCHBHBIX OTHOLIEHWIH Ha BEpIIMHE COXpaHseTcs, a KO-
JUPOBaHUE IOCEcCOpa MECTOMMEHMAMH, (YHKUHOHAIBHO OJIM3KMMHU IIPH-
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TSOKATENBHBIM, C JIETKO BBIWICHAEMBIM CY(QGHUKCOM -ndni, TI03BOISIET TOBO-
PHUTH O JBOWHOM KOAWPOBAHUM ITOCECCHBHOCTH B IOJOOHOI'O poaa KOH-
CTPYKIHUSAX B CPEAHEOOCKOM IMAIIEKTE CEIBKYICKOro si3bika. KomupoBanne
oceccopa HeMapKUPOBAHHBIMH JINYHBIMA MECTOMMEHUSIMU 1-T0O U 2-T0 JH-
I1a B CPEAHEOOCKOM JNAJIEKTE CEIBKYIICKOTO S3bIKa COXpaHseTCs, HO CIydau
yIoTpeOIeHNS] IMEHHBIX ITOCECCUBHBIX KOHCTPYKIMH, KOXUPOBAHHBIX JINY-
HBIMH MECTOMMEHHSMH, (YHKIHOHATGHO ONM3KUM IPUTSDKATEIBHBIM,
HambOonee gactoTHbL. Cp. mpumepsr (28, 29):

(28) Cp.-00. mannani i-m
1SG-POSS  cuin-POSS.1SG
‘moit coin’

(29) Cp.-00. mat i-m
1SG N-POSS.1SG
‘moii coin’

B monrBepxkaeHHE BBIIEU3IOKEHHOMY MPEICTABICHBI TPUMEPHl U3
SI3BIKOBOT'O MaTepHaa CPEIHE00CKOro INalIeKTa CebKYIICKOro s3bika (30-37).

(30) Cp.-06. mannani (1SG/POSS) -m (ceiH-POSS.1SG) nadygu
kyga. ‘Moii cetn xouet xxeautbes’ [7. C. 141].

(31) Cp.-06. tinnani (2PL/POSS) né-m-d (noun-ACC-POSS.2SG)
kyga igy. ‘(On) xouer B3sTh Bawy dous’ [Tam xe. C. 142].

(32) Cp.-06. mannani (1SG/POSS) -m (cera-POSS-1SG) péga ‘Moii
cotn padunk’ [Tam xe. C. 145].

(33) Cp.-00. na nayyp ésalgwa: “na mannani (1SG) t'emn'a-m (Gpart-
POSS.15SG) «Kenmunua roBoput: “Oto moii opam’ [Tam xe. C. 157].

(34) Cp.-06. minani (1PL/POSS) n'en'n'a-m (cectpa-POSS.3PL)
swak warka. ‘Hawa cecmpa xwuset xopomo’ [Tam xe. C. 152].

(35) Cp.-00. ésalgwa tannani (2SG/POSS) t'emn'a-I (6pat-POSS.2SG)
ol (ronosa). «OH roBoput: ‘Teoezo opama ronoa?’» [8. C. 182].

(36) Cp.-06. mannani (1SG/POSS) ara-m (myx-POSS.1SG) kudy
qadymba. ‘Moii myxc xyna-to nencs’ [7. C. 155].

Mectonmennst ¢ cypdukcoMm -nani, 6mu3kue Mo cBoell (yHKIHH K
NPUTSDKATENbHBIM, MOTYT KOJMPOBAaTh HE TOJBKO IOCECCOpa B COCTaBe
MMEHHOH ITOCECCUBHOI KOHCTPYKIMH, HO U yIOTPEOISATHCS HE3aBUCHMO, HE
BCTYyIIasi B OTHOIIEHMS OONalaHus C APYTUMH WICHAMH TNPEIJIOKEHHS, — B
(hyHKITMY TTOATIeKAIIero, UMEHHON 9aCcTH CKa3yeMoro Wity noronHeHus (37).

(37) Cp.-06. aza iidenzal, tannani (2SG/POSS) ensa ‘He ormy-
ctuis — meou oyner’ [Tam xe. C. 158].

3akJaouyenue
HawnGoree pacrpocTpaHeHHBIMH MMEHHBIMU MOCECCUBHBIMU KOHCTPYK-

UAMU 11 BaCIOraHCKOI'0, HAPbIMCKOI'O 1 CpCI[HCO6CK01"0 AUAJIEKTOB CEJIbKYII-
CKOr'o A3bIKa SABJIAIOTCA KOHCTPYKINHK C BEPIIMHHBIM MapKUPOBAaHHUEM OTHOILIC-
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HUI IOCECCHBHOCTH TP MECTOMMEHHOM Toceccope 1-ro u 2-ro nmra. Obmana-
TeJb, BBIPAKEHHBIM MECTOMMEHHEM 3-T0 JIMIA, KOOUPYETCsl MapKepoOM I'eHUTH-
Ba, a obJagaemMoe, Kak MpaBUIIO, OCTaeTCsl HE MapKUPOBaHHBIM. B cpeaHeoo-
CKOM JIMAJIEKTE CEJIbKYIICKOrO S13bIKa KOHCTPYKLMU C MECTOMMEHHBIM I10CECCO-
poM 1-ro u 2-ro nuua, KOAUPOBAaHHbIE JIMUYHBIMA MECTOUMEHUSAMH, (PyHKIHO-
HATGHO ONM3KMMH K TIPUTSDKATENBHBIM, HAHOONIee YaCTOTHBI B YIIOTPEOISHHH.
SI3BIKOBBIMU CPEACTBAMHU UIsl KOAUPOBAHMS OTHOLIEHUH 00JaJaHus B ONHUCHI-
BaeMbIX JMAJIEKTaX CEIbKYIICKOIO S3bIKa MOTYT CIIY>KHTb: IIOCECCHBHBIE Cy(-
(bMKCBI, KOIMPYIOLME JIMLIO M YHCIIO TI0CECCOpa, MapKephl TEHUTHBA -, -1, JIY-
HBIE MECTOMMEHHS 1-ro u 2-ro numa ¢ cypukcoM -nani, OIM3KHIE IO CBOMM
(YHKLIMOHATIBHBIM OCOOEGHHOCTSIM K IPHUTSDKATeIbHBIM. THIIMYHBIMHU IS MC-
CIIeyeMbIX IUAJIEKTOB CEIBKYIICKOTO S3bIKa SIBJIAIOTCS MMEHHBIE I0CECCHBHBIE
KOHCTPYKUHMH C UMIUIMIMTHO BBIPQKEHHBIM IIOCECCOPOM IPH OOIMIaTOPHOM
MapKUpOBaHUH 00J1a1aeMoro adhuKcaMu TOCECCHBHOCTH.

Cokpauienusa

1 — mepBoe Ju10, 2 — BTOPOE JIUIIO, 3 — TPEThE JIUIO, Bac. — BacloraHCKUil THANIEKT Celb-
KYICKOr'O 5I3bIKa, HAP. — HAPBIMCKHMI JAMAIEKT CEJIBKYIICKOIrO f3bIKa, CP.-00. — CPeHE00CKOit
nmuanekt cenbkynckoro si3bika, ACC — akky3artuB, DIM — numunytuBHbI cyhduke, DU —
nBoiictBenHoe uucino, GEN — renutus, LAT — natus, PL — plural, POSS — noceccuBHbIii
cypdurc, PROL — nponarus, SG — eTUHCTBEHHOE YHCIIO.
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Abstract. The paper considers the adnominal possessive constructions in three Southern-
Central dialects of Selkup: Narym, Vasyugan and Middle-Ob. Nowadays the communicative
energy of Selkup is dangerously decreasing due to the fact that the intergenerational ethnic
language transmission is on the verge of disappearance. Russian as a more prestigious lan-
guage penetrates all communicative realms including families. Syntactically possessive con-
structions are traditionally differentiated into adnominal and predicative. The present study
focuses on adnominal possessive constructions that compose single noun phrases used to
convey possessive relations between the possessor and the possessum. The language means
used to encode the concept of possession in a noun phrase in Southern-Central Selkup are:
affixation (possessive suffixes, genitive markers), the class of pronouns (personal with pos-
sessive-like properties). The locus of explicitly expressed markers encoding the possessive
relation can be on the head, on the dependent, on both constituents of the possessive noun
phrase. The analysis is conducted on the text corpora from the language archive of the De-
partment of Siberian Ingenious Languages published in “Annotated Folk and Daily Prose
Texts in the Languages of Ob-Yenisei Linguistic Area” (2010, 2012, 2013, 2015).

Keywords: possession; adnominal possessive constructions; Southern and Central Selkup
dialects.
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